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NOTIFICATION DE RATIFICATION 
 
 
Etat :  Azerbaïdjan. 
 
 
Représenté par : M. Fakhraddin ISMAYILOV, Ambassadeur, Représentant 

Permanent de l’Azerbaïdjan auprès du Conseil de l’Europe. 
 
 
Instrument : Convention du Conseil de l'Europe sur la protection des enfants 

contre l'exploitation et les abus sexuels, ouverte à la signature, à 
Lanzarote, le 25 octobre 2007 (STCE n° 201). 

 
 
Date d'entrée en vigueur 
de l'instrument : 1er juillet 2010. 
 
 
Date de ratification : 19 décembre 2019. 
 
 
Date d’entrée en vigueur 
à l’égard de l’Azerbaïdjan : 1er avril 2020. 
 
 
Réserves : STCE n° 201 Rés./Décl. Azerbaïdjan. 
Déclarations : (Voir annexe) 
 
 
 
Notification faite conformément à l'article 50 de la Convention. 
 
 
Copie à tous les Etats membres  + Canada, Saint-Siège, Japon, Mexique, Maroc, 

Tunisie, Etats-Unis d'Amérique et Union européenne. 
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CETS / STCE No. 201 

 
 

COUNCIL OF EUROPE CONVENTION ON THE PROTECTION OF CHILDREN  
AGAINST SEXUAL EXPLOITATION AND SEXUAL ABUSE 

 
opened for signature, in Lanzarote, on 25 October 2007 

 
CONVENTION DU CONSEIL DE L'EUROPE SUR LA PROTECTION DES ENFANTS 

CONTRE L'EXPLOITATION ET LES ABUS SEXUELS 
 

ouverte à la signature, à Lanzarote, le 25 octobre 2007 
 

Reservations and Declarations 
Réserves et Déclarations 

 
 

AZERBAIJAN 

 
Declarations contained in the instrument of ratification and in a letter from the Permanent 

Representative of Azerbaijan, dated 19 December 2019, deposited 
simultaneously on 19 December 2019 – Or. Engl. 

 
1. The Republic of Azerbaijan declares that the provisions of the Convention shall not be applied by the 
Republic of Azerbaijan in respect of the Republic of Armenia. 
 
2. The Republic of Azerbaijan declares that it does not guarantee the implementation of the provisions of 
the Convention in its territories occupied by the Republic of Armenia (the Nagorno-Karabakh region of 
the Republic of Azerbaijan and its seven districts surrounding that region), until the liberation of these 
territories from the occupation and complete elimination of the consequences of that occupation (the 
schematic map of the occupied territories of the Republic of Azerbaijan is enclosed).  
 
3. The Republic of Azerbaijan declares that it reserves the right to amend or revoke at any time the 
provisions of paragraphs 1 and 2 of the present Declaration, and other Parties shall be notified in writing 
of any such amendments or revocations. 
 
In accordance with Article 37, paragraph 2, of the Convention, the Republic of Azerbaijan designates as 
the national authority in charge for the purposes of Article 37, paragraph 1, of the Convention:  
 
Ministry of Internal Affairs of the Republic of Azerbaijan 
7 Azerbaijan Avenue  
AZ1005 Baku 
Azerbaijan 
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AZERBAÏDJAN 
 
Déclarations consignées dans l’instrument de ratification et dans une lettre du Représentant 

Permanent de l’Azerbaïdjan, datée du 19 décembre 2019, déposés 
simultanément le 19 décembre 2009 – Or. angl. 

 
1. La République d’Azerbaïdjan déclare que les dispositions de la Convention ne seront pas appliquées 
par la République d’Azerbaïdjan à l'égard de la République d'Arménie.  
 
2. La République d'Azerbaïdjan déclare qu'elle ne peut garantir l'application des dispositions de la 
Convention dans ses territoires occupés par la République d'Arménie (la région Nagorno Karabakh de 
la République d'Azerbaïdjan et les sept districts qui entourent cette région), jusqu'à la libération de ces 
territoires de l'occupation et l'élimination complète des conséquences de cette occupation (la carte 
schématisée des territoires occupés de la République d'Azerbaïdjan est jointe ). 
 
3. La République d’Azerbaïdjan se réserve le droit d’amender ou de révoquer à tout moment les 
dispositions des paragraphes 1 et 2 de la présente Déclaration, et les autres Parties seront notifiées 
par écrit de tout amendement ou retrait. 
 
Conformément à l’article 37, paragraphe 2, de la Convention, la République d’Azerbaïdjan désigne 
comme autorité nationale responsable aux fins de l’article 37, paragraphe 1, de la Convention : 
 
Ministry of Internal Affairs of the Republic of Azerbaijan 
7 Azerbaijan Avenue  
AZ1005 Baku 
Azerbaijan 
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